
CANDY

Külmik

CHCS514EW

HOOLDUS- JA KASUTUSJUHEND



 

 ET206 

OHUTUSTEAVE 207 

PAIGALDAMINE 209 

KÜLMKAPI KASUTAMINE 210 

TOIDUAINETE SÄILITAMINE 216 

TOIDUAINETE KÜLMUTAMINE 217 

SULATAMINE 218 

HOOLDUS JA PUHASTAMINE 218 

ENERGIA SÄÄSTMINE 218 

SEADME MÜRA VÄHENDAMINE 219 

UKSE POOLSUSE MUUTMINE 219 

SEADME PIKAAJALINE MITTEKASUTAMINE 220 

VEAOTSING 221 

  

file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940787
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940788
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940789
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940790
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940791
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940792
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940793
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940794
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940795
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940796
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940797
file:///G:/Лёшик/AW-05121_DTP-06/SM385303_batch%202/34004841%2040%2042%2039%20DD2%20Candy_ET.docx%23_Toc150940798


 

 ET207 

Täname, et ostsite selle toote. 
Enne külmkapi kasutamist tutvuge seadme jõudluse maksimeerimiseks hoolikalt selle kasutusjuhendiga. 
Hoidke kõiki dokumente hilisemaks kasutamiseks või seadme uuele omanikule üleandmiseks alles. 
Seade on ette nähtud kasutamiseks kodumajapidamistes ja sarnastes kasutuskeskkondades, mille näidete hulka kuuluvad järgmised: 
- personali kööginurgad kauplustes, kontorites ja muudes tööruumides; 
- talumajapidamised, hotelli- ja motellitoad ning muud majutusasutused; 
- külalistemajad ja kodumajutused; 
- toitlustusettevõtted ja mittekaubanduslikud kasutuskeskkonnad. 
Seade on mõeldud üksnes toiduainete säilitamiseks; mis tahes muu kasutus kätkeb endas ohte ja tootja ei vastuta kaasneda 
võiva kahju eest. 
Soovitatav on tutvuda ka garantiitingimustega. 

 

• Enne mis tahes hooldustoimingu tegemist lahutage toitekaabel pistikupesast. 
• Külmkapi taga ja sees asuvas külmutussüsteemis on külmutusagens. 
Seetõttu on oluline jälgida, et seadme torustik ei saaks kahjustada. 
• Külmutussüsteemi lekke korral ärge puudutage seinakontakti ja jälgige, et 
seadme läheduses ei oleks lahtist tuld. 
Avage aken ja tuulutage ruum. Seejärel võtke seadme remondi kokku 
leppimiseks ühendust teeninduskeskusega. 
• Kogunenud härmatise või jää eemaldamisel ei tohi seda seadmelt noa või 
mõne muu terava esemega maha kraapida. Teravad vahendid 
võiksid kahjustada külmutusagensi kontuuri, mille lekkimine võiks 
põhjustada tulekahju või silmavigastusi. 
• Ärge paigaldage seadet kohta, kus see võiks puutuda kokku niiskuse, õli, 
tolmu, otsese päikesevalguse või veega. 
• Ärge paigaldage seadet küttekehade või kergsüttivate ainete lähedusse. 
• Ärge kasutage pikendusjuhtmeid ega adaptereid. 
• Ärge tõmmake ega painutage toitekaablit ülemäära ja ärge võtke pistikust 
kinni märgade kätega. 
• Jälgige, et pistik ega toitekaabel ei saaks kahjustada – sellega võiks 
kaasneda elektrilöögi või tulekahju oht. 
• Jälgige, et pistik oleks puhas – ülemäärase tolmu kogunemisega kaasneb 
tulekahju oht. 
• Ärge kasutage sulamisprotsessi kiirendamiseks mehaanilisi vahendeid 
ega muid seadmeid. 
• Mitte mingil juhul ei tohi sulamisprotsessi kiirendamiseks kasutada lahtist tuld 
või elektriseadmeid (näiteks küttekehi, aurupuhastit, küünlaid, õlilampi jms). 
• Ärge kasutage ega hoidke külmkapi läheduses tuleohtlikke pihusteid (näiteks 
pihustatavat värvi). Sellega võiks kaasneda plahvatuse või tulekahju oht. 
• Ärge kasutage külmkapi toiduainete hoiualades elektriseadmeid, kui 
nende tüüp ei ole vastavuses tootjapoolsete soovitustega. 
• Ärge hoidke seadmes tuleohtlikke ja lenduvaid aineid (näiteks eetrit, 
bensiini, veeldatud naftagaasi, propaangaasi, aerosoolpurke, liimi, puhast 
alkoholi jne). Need ained kätkevad endas plahvatusohtu. 
• Külmkapis ei tohi hoida ravimeid ega teadustööks vajalikke aineid. Kui 
aineid, mille säilitamisele kohalduvad ranged temperatuurinõuded, hoitakse 
selleks mittesobivas seadmes, võivad need rikneda või võivad tekkida 
endas ohte kätkevad prognoosimatud reaktsioonid. 

OHUTUSTEAVE 
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• Jälgige, et seadme korpuse või integreeritud konstruktsiooni ventilatsioo-
niavad ei oleks blokeeritud. 
• Ärge asetage seadmele mingeid esemeid ega veega täidetud anumaid. 
• Ärge proovige külmkappi ise remontida. Remonditöid võib teostada 
üksnes kvalifitseeritud personal. 
Lapsed alates kaheksandast eluaastast ning piiratud füüsiliste, sensoorsete 
või vaimsete võimetega või väheste kogemuste ja teadmistega isikud 
võivad seadet kasutada üksnes küllaldasel järelevalvel või kui neid on 
juhendatud seadme ohutu kasutamise osas ning nad mõistavad seadme 
kasutamisega seotud ohte. 
Lapsed ei tohi seadmega mängida. Kui puhastus- ja hooldustoiminguid 
teevad lapsed, tuleb neid kindlasti jälgida. 
Nupu täielikult vastupäeva keeramisel kostab klõpsatus, mis viitab seadme 
väljalülitamisele. 
Jälgige seadme paigaldamisel, et toitekaabel ja pistikupesa oleksid hõlpsalt 
ligipääsetavad. 
Pistikupesa peab olema seadme pistikuga ühilduv. Kui see ei ole nii, laske 
volitatud tehnikul pistik välja vahetada. Ärge kasutage pikendusjuhtmeid 
ega mitmikpistikupesasid. 
Ärge puudutage sisemisi osi ega külmutatud toiduaineid niiskete või 
märgade kätega, sest sellega võiksid kaasneda külmakahjustused. 
Mitte mingil juhul ei tohi sulamisprotsessi kiirendamiseks kasutada lahtist tuld 
või elektriseadmeid (näiteks küttekehi, aurupuhastit, küünlaid, õlilampi jms). 
Kogunenud härmatise või jää eemaldamisel ei tohi seda seadmelt noa või 
mõne muu terava esemega maha kraapida. Teravad vahendid võiksid 
kahjustada külmutusagensi kontuuri, mille lekkimine võiks põhjustada 
tulekahju või silmavigastusi. 
Seadmesse on integreeritud ultraviolettkiirgur. Ärge vaadake otse 
valgusallikasse. 
Autonoomse seadme puhul: see külmutusseade ei ole mõeldud 
kasutamiseks integreeritud seadmena. 

 

 

Seade on märgistatud Euroopa Liidus kehtiva elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud 
jäätmeid (elektroonikaromusid) käsitleva direktiivi 2012/19/EL kohaselt. 
Elektroonikaromud sisaldavad saasteaineid, mis võivad kahjustada keskkonda, ning 
põhikomponente, mida saab korduskasutada. Elektroonikaromude eritöötlus võimaldab 
saasteaineid nõuetekohaselt eemaldada ja kõrvaldada ning kõiki materjale taaskasutada 
ja ringlusse võtta. 

Üksikisikutel on oluline roll elektroonikaromudest tingitud keskkonnakahju ära hoidmisel. Järgida tuleb 
alljärgnevaid põhireegleid. 

- Elektroonikaromusid ei tohi kõrvaldada koos muude olmejäätmetega. 

- Elektroonikaromud tuleb viia asjaomastesse kogumispunktidesse, mida haldavad omavalitsusüksused 
või registreeritud ettevõtted. Paljudes riikides on korraldatud suurte elektroonikaromude äravedu 
kodumajapidamistest. 

Mitmetes riikides saab uue seadme ostmisel tagastada vana seadme kauplusele, mis on kohustatud selle tasuta 
vastu võtma, kui seade on sama tüüpi ja sellel on ostetava seadmega samad funktsioonid. 

Vanade seadmete utiliseerimine 
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Tootele kantud -märgis kinnitab, et seade vastab kõigile asjaomastele Euroopas kehtivatele 

ohutus-, tervise- ja keskkonnanõuetele, mis on sätestatud tootele kohalduvates õigusaktides. 

 

HOIATUSED 
• Ärge paigaldage seadet niiskesse või märga kohta, sest see võiks kahjustada isolatsiooni, millega võiksid 
kaasneda lekked. Lisaks võiks sel juhul seadme välispinnale kondensaat koguneda. 
• Seadet ei tohi paigutada välitingimustesse, soojusallikate lähedusesse ega kohta, kus see puutuks kokku 
otsese päikesevalgusega. 
Paigutage seade kohta, kus ümbritseva õhu temperatuur vastab seadme andmesildil osutatud kliimaklassile. 
- Subnormaalne (SN): see külmutusseade on ette nähtud kasutamiseks kohas, kus ümbritseva õhu 
temperatuur jääb vahemikku 10 °C kuni 32 °C. 
- Normaalne (N): see külmutusseade on ette nähtud kasutamiseks kohas, kus ümbritseva õhu temperatuur 
jääb vahemikku 16 °C kuni 32 °C. 
- Subtroopiline (ST): see külmutusseade on ette nähtud kasutamiseks kohas, kus ümbritseva õhu 
temperatuur jääb vahemikku 16 °C kuni 38 °C. 
- Troopiline (T): see külmutusseade on ette nähtud kasutamiseks kohas, kus ümbritseva õhu temperatuur 
jääb vahemikku 16 °C kuni 43 °C. 

• Ärge asetage seadme peale vedelikega anumaid. 
• Oodake pärast seadme paigaldamist vähemalt kolm tundi, enne kui seadme sisse lülitate. 
1 Jälgige, et külmkapi ümber oleks nõuetekohase ventilatsiooni tagamiseks küllaldaselt vaba ruumi. 
Illustratsioon 1 annab ülevaate külmkapi paigaldamisele kohalduvast minimaalsest õhkvahemikust. 
Seadme elektrienergiatarve väheneb proportsionaalselt vahekaugusega seinast. 
Kui külmkapi kasutuskoha mõõtmed ei ole kooskõlas allpool oleval illustratsioonil 1 osutatuga, võivad sellega 
kaasneda nõuetele mittevastav talitlus, vali müra ja seadme rikked. 

 
 

Nõuetele vastavus 

PAIGALDAMINE 

Illustratsioon 1 
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2 Kui komplekti kuuluvad vahepuksid, paigutage need 
seadme tagaküljel olevatesse tsentraalsetesse paigalduskoh-
tadesse (illustratsioon 2).  

 

3 Reguleerige külmkapi stabiilsuse tagamiseks seadme jalgu – 
see aitab vältida vibratsiooni ja müra (illustratsioon 3). Kui 
esiosa on tagaküljest veidi kõrgemal, saab ust hõlpsamalt 
sulgeda. 

 

MÄRKUS 
Kui külmkapp on roostevabast terasest pinnaga või muu eriviimist-
lusega, võib sellel olla pealispinda kaitsev eemaldatav kate. 
Ärge kasutage selle eemaldamiseks teravaid esemeid, sest need 
võiksid seadme pealispinda kahjustada. 

 
Pärast külmkapi kättesaamist paigutage see vertikaalasendisse ja 
oodake enne seadme vooluvõrku ühendamist vähemalt 2–3 tundi. 
Enne pistiku pistikupessa sisestamist tuleb järgida asjaomaseid 
suuniseid ja pöörata tähelepanu alljärgnevale. 
• Veenduge, et pistikupesa on maandatud ja vastab õigusakti-
des sätestatud nõuetele. 
• Kontrollige, kas pistikupesa spetsifikatsioonid on kooskõlas 
külmkapi andmesildil osutatud maksimaalse võimsuskoormusega. 
• Veenduge, et toitepinge jääb külmkapi andmesildil välja toodud 
vahemikku. 
• Toitekaablit ei tohi kokku väänata ja see ei tohi olla surve all. 
• Toitekaablit tuleb regulaarselt kontrollida ja selle võib välja 
vahetada vaid volitatud tehnik. 
• Ülal toodud ohutusmeetmete eiramise korral loobub tootja 
igasugusest vastutusest. 

Seadme vooluvõrku ühendamine (kohaldub vaid 
Ühendkuningriigis) 

Ühendage seade nõuetele vastava pistikupesaga. Kui seadmega 
tarnitud pistik ei ühildu pistikupesaga, järgige alljärgnevaid suuniseid. 

 LÕIGAKE PISTIK ÄRA JA KÕRVALDAGE SEE. 
Seda ei saa kasutada teiste seadmetega ja eksponeeritud juhtmed 
võivad olla ohtlikud, kui keegi peaks need vooluvõrku ühendama. 
 Seadmele sobiva pistiku paigaldamisel tuleb järgida alljärgne-
vaid juhiseid. 

Pistiku klemmide ühendamine 

Roheline ja 
kollane juhe 

Märgistatud tähega „E“ VÕI tähistatud 
maanduse sümboliga  

VÕI tähistatud rohelise värviga 
VÕI tähistatud rohelise ja kollase värviga 

Sinine juhe 
Märgistatud tähega „N“ 
VÕI tähistatud musta värviga 

Pruun juhe 
Märgistatud tähega „L“ 
VÕI tähistatud punase värviga 

 
Eemaldage seadme sisemusest kõik pakendi komponendid ning 
puhastage seda vee ja söögisooda lahuse või neutraalse seebiga. 
Pärast külmik-sügavkülmiku paigaldamist oodake enne sellesse 
värskete või külmutatud toiduainete paigutamist 2–3 tundi, et 
seade saavutaks tavapärase töötemperatuuri. 
Kui toitekaabel peaks vooluvõrgust lahti tulema, oodake enne 
külmik-sügavkülmiku uuesti sisse lülitamist vähemalt viis minutit. 
Pärast seda on seade kasutamiseks valmis. 

 

 

• Seadme temperatuuri reguleeriv termostaat asub külmiku 
kambris (illustratsioon 4). 
Seadme sisselülitamiseks keerake termostaadi nupp mõnda muusse 
asendisse kui „0“. Külmkapi ukse avamisel lülitub valgusti sisse. 
Nupu asendisse „0“ keeramine lülitab seadme täielikult välja. 
Nupu asendisse „0“ keeramine lülitab seadme täielikult välja. 

 

 

 

• Keerake kummagi kambri temperatuuri reguleerimiseks 
termostaadi nuppu (illustratsioon 5).  
Valige soovitud asend. 
• Külmikule ja sügavkülmikule madalama temperatuuri määrami-
seks keerake nuppu maksimumasendi MAX  suunas. 
• Külmikus ja sügavkülmikus temperatuuri tõstmiseks keerake 
nuppu asendi „0“ suunas. 

 

Vaikimisi on ventilaator välja lülitatud. 
Ventilaatori sisse lülitamiseks vajutage lülitit (illustratsioon 6). 
Energiatarbe optimeerimiseks on soovitatav ventilaator sisse lülitada 
vaid siis, kui ümbritseva õhu temperatuur on kõrgem kui 28/30 °C. 

 

Seadme vooluvõrku ühendamine 

Külmik-sügavkülmiku sisselülitamine 

KÜLMKAPI KASUTAMINE 
 

Külmkapi sisse-/väljalülitamine 
(sisemise keeratava nupuga mudelite korral) 

 

Temperatuuri reguleerimine (näidikuta mudelid) 

Külmiku kambri ventilaator 
(kui mudel on sellega varustatud) 

 

Illustratsioon 2 

Illustratsioon 3 

Illustratsioon 4 

Illustratsioon 6 

Illustratsioon 5 
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UVA-kiirgust emiteerivad valgusdioodid aktiveerivad titaanfiltri, mis 
indutseerib külmkapi õhus olevaid baktereid hävitava fotokatalüüsi. 
Puhastatud õhu lekkimise välistamiseks toimib see reaktsioon 
siis, kui külmkapi uks on suletud. 
Ventileeritavate staatilise jahutussüsteemiga ja tehnoloogiaga 
Frost Free mudelite puhul on süsteem integreeritud laeventilaato-
risse ning see aktiveeritakse kompressori käivitumisel. 
Tehnoloogiaga Total No Frost mudelites on süsteem integreeritud 
laepaneeli ja see aktiveeritakse kompressori käivitumisel. 
Püsifilter ei vaja vahetamist. 
Antibakteriaalne süsteem tuleb energiatarbe testimise ajaks välja 
lülitada. 

 

 

 
1. Valgusdioodiga temperatuuri indikaatorid 
2. Temperatuuri reguleerimisnupp 
3. Sisse-/väljalülitusnupp 
4. Tehnoloogia Smart Touch kasutamise nupp 

Seadme sisselülitamine 
Ühendage seade vooluvõrku. Kui kõik valgusdioodiga temperatuuri 
indikaatorid on välja lülitunud, vajutage ühe sekundi vältel sisse-
/väljalülitusnuppu 3. Sisse-/väljalülitusnupu 3 vabastamisel 
valgustub temperatuuri indikaatortuli ja kostab piiks. 

Seadme väljalülitamine 
Vajutage ühe sekundi vältel sisse-/väljalülitusnuppu 3. Nupu 
vabastamisel kustub temperatuuri indikaatortuli ja kostab piiks. 
Voolukatkestuse korral käivitub seade toitevarustuse taastumisel 
viimase salvestatud sättega. 

 

Vajutage temperatuuri seadistamise nuppu, kuni jõuate soovitud 
temperatuuri tasemeni. Tase 1 vastab kõige kõrgemale temperatuu-
rile ja tase 4 kõige madalamale temperatuurile. Tavapärastes ka-
sutusoludes on soovitatav kasutada vahepealset sätet (taset 2). 

Sisse-/väljalülitusnupp  
Temperatuuri taseme muutmiseks vajutage vähem kui kaks 
sekundit nuppu 2. 

Sisse-/väljalülitusnupp  

Täpsemate sätete menüü: 
Kasutage seda menüüd vahepealse taseme seadistamiseks. 

Sisse-/väljalülitusnupp 
 

Vajutage kauem kui kaks sekundit nuppu 2. Nupu vabastamisel 
hakkab valgusdiood 2 vilkuma. 

Sisse-/väljalülitusnupp  
Vahepealne tase seadistatakse siis, kui vajutate veel korra vähem kui kaks 
sekundit nuppu 2. See funktsioon rakendub nupu igal vajutuskorral tsükliliselt. 

Sisse-/väljalülitusnupp 
 

Sisse-/väljalülitusnupp 
 

Sätted salvestatakse, kui te ei vajuta rohkem kui viie sekundi 
jooksul nuppu 2. 

Täpsemate sätete kasutamisel saab temperatuuri taset iga põhita-
seme puhul nelja kõige soojemast kõige külmemani varieeruva 
alamtaseme lõikes seadistada (näiteks 2; 2,1; 2,3 ;2,4). 

Avatud ukse helisignaal 
Kui külmiku uks on olnud kauem kui 90 sekundit lahti, kostab 
avatud ukse helisignaal. Sulgege helisignaali välja lülitamiseks 
uks või vajutage nuppu 2. 

 

Külmkappi on integreeritud tehnoloogia Smart Touch, mis 
võimaldab rakenduse kaudu luua sideühenduse nutitelefoniga, 
millel on operatsioonisüsteem Android ja lähiväljaside (NFC) 
kasutamise funktsioon. 

• Laadige nutitelefoni alla rakendus Candy simply-Fi. 

 

KASUTATAVAD FUNKTSIOONID 

Rakenduses kasutatavad põhifunktsioonid on alljärgnevad. 

• Temperatuuri taseme täppisreguleerimine – saate 
temperatuuri seadistada ka vahepealsetel alamtasemetel 
(0,5; 1; 1,5; 2; 2,5; 3; 3,5; 4; 4,5). 

• Kiirjahutusfunktsioon Smart Boost – funktsioon võimaldab 
nii külmikut kui ka sügavkülmikut kiiresti jahutada. 

• Ökorežiim Eco – kogu külmkapi temperatuur seadistatakse 
automaatselt tasemele 2 (temperatuuridele +5 °C ja –18 °C). 

• Statistikafunktsioon My Statistics – võimaldab kuvada ja-
hutusstatistikat ja soovitusi külmkapi tõhusamaks kasutamiseks. 

• Spikrifunktsioon Smart Care – avab kasutusjuhendi või 
võrguspikri. 

UVA-kiirgust emiteerivad valgusdioodid 
(kui mudel on nendega varustatud) 

Külmkapi sisse-/väljalülitamine 
(sisemise kasutajaliidese ja lähiväljaside tehnoloogiaga 

mudelite korral) 

Temperatuuri seadistamine 

 

TEHNOLOOGIA SMART TOUCH 
 

Rakendus Candy simply-Fi on saadaval nii tahvelarvuti-
tele kui ka nutitelefonidele, mille operatsioonisüsteem on 
Android või iOS. Külmkapiga sideühenduse saab 
tehnoloogia Smart Touch funktsioone maksimaalsel 
määral kasutades luua vaid nutitelefoniga, millel on ope-
ratsioonisüsteem Android ja lähiväljaside kasutamise 
funktsioon. Erinevatele seadmetele kohalduv funktsio-
naalsus on alljärgnev. 

Operatsioonisüsteemiga Android 
nutitelefon, millel on lähiväljaside 
kasutamise funktsioon 

Külmkapiga si-
deühenduse loo-
mine ja aktiivsisu 

Lähiväljaside kasutamise funkt-
sioonita nutitelefon, millel on 
operatsioonisüsteem Android 

Üksnes aktiivsisu 

Operatsioonisüsteemiga 
Android tahvelarvuti 

Üksnes aktiivsisu 

Apple iPhone Üksnes aktiivsisu 

Apple iPad Üksnes aktiivsisu 

 

Juhtpaneel 

Illustratsioon 8 

Illustratsioon 7 
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TEHNOLOOGIA SMART TOUCH KASUTAMINE 

ESIMENE KASUTUSKORD – külmkapi registreerimine 

• Avage operatsioonisüsteemiga Android nutitelefoni menüü 
„Sätted“ ning aktiveerige menüüst „Traadita ühendus ja 
võrgud“ lähiväljaside kasutamise funktsioon. 

 

• Vajutage laepaneeli valgusdioodi lähiväljaside antenni aktiveerimi-
seks kaks sekundit kasutajaliidesel tehnoloogia Smart Touch kasu-
tamise nuppu. Tehnoloogia Smart Touch indikaator lülitub sisse. 

 

• Avage rakendus, looge kasutajaprofiil ja registreerige seade, 
järgides telefoni ekraanile kuvatavaid suuniseid või külmkapiga 
kaasasolevat lühijuhendit. 

 

EDASISED KASUTUSKORRAD – tavapärane kasutamine 

• Kui soovite külmkappi rakenduse kaudu hallata, peate 
kõigepealt aktiveerima režiimi Smart Touch, vajutades 
selleks tehnoloogia Smart Touch kasutamise nuppu. 

• Veenduge, et olete telefoni ooterežiimist lahti lukustanud ja 
aktiveerinud lähiväljaside kasutamise funktsiooni, ning tehke 
seejärel eelnevalt kirjeldatud toimingud. 

• Kui soovite aktiveerida mõne funktsiooni (näiteks kiirjahutus-
funktsiooni Smart Boost), valige see rakendusest. 

• Järgige telefoni ekraanile kuvatavaid suuniseid ning hoidke 
seda laepaneeli valgusdioodil oleva tehnoloogia Smart 
Touch logo kohal, kui rakendus seda teha palub. 

 

MÄRKUSED 

 

 

 

 

 

 

Kasutajaliides 
1. Seadistuspaneel 

 

Sellise mudeli korral ei lülita ükski kasutajaliidese nupp seadet 
sisse ega välja. Külmkappi saab sisse/välja lülitada üksnes pistiku 
vooluvõrku ühendamise või sellest lahutamisega. 

2. SEADISTUSNUPP C 
Vajutage seda nuppu külmiku töötemperatuuri seadistamiseks ja 
kiirkülmutusrežiimi valimiseks. 

3. NÄIDIKU VALGUSDIOODID 
A) Kiirkülmutusrežiim Super Freezing: valgusdioodi sisse 
lülitumine viitab kiirkülmutusrežiimi aktiveerimisele. Kui 
valgusdiood ei põle, ei ole kiirkülmutusrežiim sisse lülitatud. 
B) Külmiku kambrile seadistatud temperatuur: sisse lülitunud 
valgusdioodiga number kajastab seadistatud temperatuuri. 

Vaadake tehnoloogia Smart Touch funktsioone 
puudutavate üksikasjadega tutvumiseks 
rakenduse demorežiimi või avage veebileht 
www.candysmarttouch.com. 

 

Lähiväljaside kasutamise funktsiooni aktiveerimine 
võib nutitelefoni mudelist ja selle operatsioonisüs-
teemi Android versioonist olenevalt varieeruda. 
Leiate lisateavet nutitelefoni kasutusjuhendist. 

Leiate lisateavet, vastused korduma kippuvatele 
küsimustele ja registreerimist selgitava video 
järgmiselt veebilehelt: 
www.candysmarttouch.com/how-to 

Hoidke nutitelefoni nii, et selle tagaküljel oleva lähiväljaside 
antenni asukoht ühtiks seadmel oleva tehnoloogia Smart 
Touch logoga (nagu on näidatud alljärgneval illustratsioonil). 

 

Kui te ei tea, kus lähiväljaside antenn täpselt paikneb, 
liigutage nutitelefoni ringjate liigutustega tehnoloogia Smart 
Touch logo kohal, kuni rakendus ühenduse kinnitab. 
Edukaks andmeedastuseks tuleb nutitelefoni seadmete 
sidumisel kindlasti mõned sekundid külmkapi paneelil oleva 
logo kohal hoida. Toimingu õnnestumise korral kuvab 
seade asjaomase teate ning annab teada ka sellest, millal 
võite nutitelefoni külmkapi paneelist eemale viia. 

Külmkapi ja nutitelefoni vahelist andmeedastust võib 
mõjutada või takistada paks telefoniümbris või telefonile 
kinnitatud metallkleebis. Vajadusel eemaldage need. 

Kui nutitelefoni mõni komponent (näiteks tagakaas, aku 
jms) asendatakse originaalosast erinevaga, võib sellega 
kaasneda lähiväljaside antenni eemaldamine ja sel juhul ei 
ole rakenduse kõigi funktsioonide kasutamine võimalik. 

Külmkappi saab rakendusest hallata ja reguleerida üksnes 
seadme läheduses: kaugtoimingute tegemine ei ole 
võimalik (sätteid ei saa seadistada näiteks teisest ruumist 
või väljaspool kodu). 

Külmkapi sisse-
/väljalülitamine 

(külmiku sisemise kasutajaliidese ja sügavkülmiku nupuga 
mudelite korral) 

Illustratsioon 9 

http://www.candysmarttouch.com/
http://www.candysmarttouch.com/how-to
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4. KASUTATAVAD SÄTTED 
Pärast toite sisselülitamist valgustuvad kõik paneeli valgusdioodid 
üheks sekundiks ning seade käivitub viimati seadistatud režiimi ja 
temperatuuri sätetega. Seadme esmakordsel sisselülitamisel 
käivitub see vaikesätetega. 

5. Kiirkülmutusrežiim Super Freezing 
1) Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing aktiveerimine 
Kui soovite toiduaineid lühikese aja jooksul külmutada, saate 
aktiveerida kiirkülmutusrežiimi Super Freezing. 
Hoidke kiirkülmutusrežiimi Super Freezing sisse lülitamiseks nuppu C 
kauem kui kolm sekundit all. Valgustub vasakpoolne valgusdiood. 

2) Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing inaktiveerimine 
Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing inaktiveerimisele kohaldub 
alljärgnev. 
• Vajutage mõne muu sätte valimiseks kauem kui kolm sekundit 

nuppu C. 
• Kiirkülmutusrežiim Super Freezing inaktiveeritakse automaatselt 

selle sisse lülitamisest 50 tunni möödudes. Maksimaalse 
külmutusvõimsuse tagamiseks aktiveerige kiirkülmutusrežiim 
Super Freezing 24 tundi enne värskete toiduainete sügavkülmiku 
kambrisse panemist. 

3) Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing inaktiveerimisel rakendatakse 
enne kiirkülmutusrežiimi Super Freezing sisse lülitamist kasutusel 
olnud sätted. Vasakpoolne valgusdiood lülitub välja. 

4) Kui kiirkülmutusrežiim Super Freezing on aktiveeritud, ei saa 
külmiku kambri temperatuuri nupu C vajutamisega seadistada. 
Kui proovite seda teha, vilgub vasakpoolne valgusdiood kolm 
sekundit mitteteostatavale toimingule osutamiseks. 

6. Külmiku kambri temperatuuri seadistamine 
Kui kiirkülmutusrežiim ei ole kasutusel, vajutage temperatuuri 
seadistamiseks korduvalt nuppu C. Temperatuuri sätet 
muudetakse tsükliliselt järgmises järjestuses: 2 °C, 3 °C, 4 °C, 
6 °C ja 8 °C. Kui vajutate nuppu vaid korra, muutub temperatuur 
ühe sätte võrra. Sisse lülitunud valgusdioodiga number kajastab 
seadistatud temperatuuri. 

Kasulikud nõuanded 
Külmiku temperatuuri seadistamisel on soovitatav järgida 
alljärgnevat tabelit. 

Ümbritseva õhu 
temperatuur Soovituslik temperatuuri säte 

Suvine (>32 °C) 4 °C, 6 °C, 8 °C 

Tavapärane 4 °C 

Talvine (<13 °C) 2 °C, 3 °C, 4 °C 

7. Voolukatkestuse aegne sätete talletamine 
Voolukatkestuse korral talletab seade kasutusel olnud sätted ja 
toitevarustuse taastumisel käivitatakse seade automaatselt enne 
toitevarustuse katkemist seadistatud sätetega. 

8. Viitajal põhinev kaitsefunktsioon 
Seadmesse on integreeritud kompressori kahjustumist välistav viitajal 
põhinev kaitsefunktsioon ning kompressori seiskumisel rakendub enne 
selle järgmist käivitumist viieminutiline viitaja funktsioon. 

9. Veaotsingu suunised 
1. Külmiku kambri temperatuurianduri talitlushäire korral vilgub 
pidevalt numbri 2 all olev valgusdiood. 
2. Sulatusanduri talitlushäire korral vilgub pidevalt numbri 3 all 
olev valgusdiood. 
3. Ümbritseva õhu temperatuuri anduri talitlushäire korral vilgub 
pidevalt numbri 4 all olev valgusdiood. 
4. Kasutajaliidese ja emaplaadi vahelise sidetõrke korral vilguvad 
kõik näidikul olevad tuled pidevalt. 

10. Sügavkülmiku kambri temperatuuri reguleerimine 
1). Sügavkülmiku temperatuuri seadistamise nupp 

 

2). Sügavkülmiku temperatuuri seadistamine 
Kasutage sügavkülmiku temperatuuri kohandamiseks nuppu, mis 
muudab sügavkülmiku ja külmiku vahelist õhujaotust. 

3). Sügavkülmiku temperatuuri reguleerimine 
a) Sügavkülmiku kambri temperatuuri saab reguleerida vastava 
nupuga. Nupu vasakult paremale liigutamisel tõuseb 
sügavkülmiku temperatuur järk-järgult. 
b) Nupu täielikult paremale viimisel maksimeeritakse õhuvool 
sügavkülmikust külmikusse ja sügavkülmiku temperatuur tõuseb. 
Seda režiimi on soovitatav kasutada vaid siis, kui sügavkülmik on 
tühi või kui sügavkülmiku kambris hoitavaid toiduaineid on vähe. 
c) Nupu täielikult vasakule viimisel minimeeritakse õhuvool 
sügavkülmikust külmikusse ja sügavkülmiku temperatuur langeb. 
Seda režiimi on soovitatav kasutada üksnes siis, kui sügavkülmiku 
kambrisse on pandud palju toiduaineid. Sätet ei tohi kasutada 
rohkem kui kaheksa tundi. 
d) Tavapärastes kasutusoludes on temperatuuri seadistusnuppu 
soovitatav hoida keskmises asendis, kuid temperatuurivahemikku 
saab toiduainete säilitamisest lähtuvalt kohandada. 

 

OOTEREŽIIMIS SEADE: tehnoloogiaga TOTAL NO FROST 
seadme väljalülitamiseks valige režiiminupu MODE abil 
sügavkülmiku funktsioon ning kasutage nooli 7 ja 8, kuni kuvatud 
on sümbol „-“. Muude seadmete puhul tuleb režiiminupu MODE 
abil valida külmiku funktsioon ning kasutada nooli 7 ja 8, kuni 
kuvatud on sümbol „-“. 

MÄRKUS 
Seadme toitevarustus on tagatud kuni toitekaabli lahutamiseni. 

 
  

Külmkapi sisse-/väljalülitamine 
(digitaalse välise kasutajaliidesega mudelite korral) 

 

Illustratsioon 10 

Illustratsioon 11 
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Eelseadistatud temperatuuri säte on külmiku puhul +5 °C 
(vahemik on +1 °C kuni +7 °C) ja sügavkülmiku puhul –18 °C 
(vahemik on –16 °C kuni –22 °C). 
Pärast väljalülitamist või pikemat toitevarustuse katkestust 
taaskäivitub seade eelnevalt määratletud temperatuuri sättega. 

• REŽIIMINUPP MODE  
Režiiminupuga Mode saab reguleerida külmiku ja sügavkülmiku 
temperatuure. 

Külmiku temperatuuri reguleerimine 
Külmiku temperatuuri kohandamiseks vajutage režiiminuppu 
Mode üks kord. Kasutage soovitud temperatuuri taseme 
seadistamiseks nooli 7 ja 8. 
Tase 1 vastab kõige madalama temperatuuri sättele ja tase 7 
kõige kõrgema temperatuuri sättele. 
Tehnoloogiaga Total No Frost seadme puhul kuvatakse pärast 
taset 1 energiasäästufunktsiooni Holiday sümbolit „H“. 

Sügavkülmiku temperatuuri reguleerimine 
Sügavkülmiku temperatuuri kohandamiseks vajutage režiiminuppu 
Mode kaks korda. –18 °C on kõige kõrgem säte ja –22 °C kõige 
madalam säte; soovitud temperatuuri tase seadistatakse selle 
valimisest kolme sekundi möödudes. 
Kõigi seadmete puhul peale tehnoloogiaga Total No Frost mudelite 
seadistatakse külmiku ja sügavkülmiku temperatuure samaaegselt: 
kui tõstate/langetate külmiku temperatuuri vähemalt kahe kraadi 
ulatuses, muudetakse sügavkülmiku temperatuuri automaatselt 
vastava väärtuse võrra. Temperatuuri ei kohandata automaatselt siis, 
kui temperatuuri muutus on väiksem kui kaks kraadi. 

• ÖKOFUNKTSIOON ECO  /  
Selle funktsiooni aktiveerimisel optimeeritakse seadme energiatõ-
husust ning automaatselt seadistatakse madalaima energiatar-
bega ideaalne temperatuur, mis tagab toiduainete säilivuse. 
Ökofunktsiooni Eco väljalülitamiseks vajutage uuesti vastavat nuppu. 

• LUKUSTUSFUNKTSIOON  /  
Lukustusnupu LOCK vajutamisel lukustatakse nupud ja seadme 
sätteid ei ole võimalik muuta. Funktsiooni inaktiveerimiseks 
vajutage lukustusnuppu LOCK uuesti. 

• KIIRKÜLMUTUSFUNKTSIOON SUPER FREEZING  /  
Kui vajalik on suures koguses toiduainete külmutamine, on 
soovitatav lülitada sisse kiirkülmutusfunktsioon Super Freezing. 
Funktsiooni aktiveerimiseks vajutage kiirkülmutusfunktsiooni 
nuppu Super Freezing. Mudelist olenevalt aktiveeritakse see 
funktsioon 26–34 tunniks. Funktsioon inaktiveeritakse 
automaatselt; alternatiivina võite selle välja lülitamiseks vajutada 
uuesti kiirkülmutusfunktsiooni nuppu Super Freezing. 

• JOOKIDE JAHUTUSFUNKTSIOON SMART COOL  /  
Jookide kiireks jahutamiseks pange need sügavkülmiku 
kambrisse ja vajutage funktsiooni sisse lülitamiseks jookide 
jahutusfunktsiooni nuppu smart cool. 
Aktiveeritakse 30-minutiline pöördloendus ja selle möödudes kos-
tab 15-sekundiline helisignaal, mis annab märku sellest, et joogid 
on saavutanud ideaalse serveerimistemperatuuri. Funktsiooni 
välja lülitamiseks vajutage uuesti vastavat nuppu. 

• ENERGIASÄÄSTUFUNKTSIOON HOLIDAY  
(ÜKSNES TEHNOLOOGIAGA TOTAL NO FROST MUDELID) 

Kui te ei kavatse külmikut pikemal ajaperioodil kasutada, võite 
lülitada sisse energiasäästufunktsiooni Holiday. 
Selle funktsiooni aktiveerimisel lülitatakse külmiku kamber välja, kuid 
sügavkülmiku kambris hoitakse alal seadistatud temperatuuri. Enne 
selle funktsiooni sisse lülitamist võtke toiduained külmiku kambrist 
välja. Funktsiooni aktiveerimist puudutavate suunistega tutvumiseks 
vaadake režiiminuppu Mode käsitlevat osa. Funktsiooni inaktiveeri-
miseks lähtestage külmiku temperatuur. 

• KÜLMIKU UKSE HELISIGNAAL 
Kui külmiku uks on olnud kauem kui minuti lahti, genereerib seade 
helisignaali. Vajutage helisignaali vaigistamiseks režiiminuppu MODE. 

 

OOTEREŽIIMIS SEADE: tehnoloogiaga TOTAL NO FROST 
seadme väljalülitamiseks valige režiiminupu MODE abil 
sügavkülmiku funktsioon ning kasutage nooli 7 ja 8, kuni kuvatud 
on sümbol „-“. Muude seadmete puhul tuleb režiiminupu MODE 
abil valida külmiku funktsioon ning kasutada nooli 7 ja 8, kuni 
kuvatud on sümbol „-“. 

MÄRKUS 
Seadme toitevarustus on tagatud kuni toitekaabli lahutamiseni. 
WiFi-režiimi kasutamisel: juhusliku aktiveerimise välistamiseks 
ei saa ooterežiimi rakendusest seadistada, sest sellega võiks 
kaasneda toiduainete riknemine. Küll aga saate ooterežiimi 
rakendusest välja lülitada, kui vajutate nuppu „Wake-Up“ 
(Seadme aktiveerimine): sel juhul saavutab külmkapp 24 tunni 
jooksul ökorežiimile ECO kohalduva temperatuuri ja on teie koju 
jõudes kasutamiseks valmis. 

 

 

Eelseadistatud temperatuuri säte on külmiku puhul +5 °C 
(vahemik on +1 °C kuni +7 °C) ja sügavkülmiku puhul –18 °C 
(vahemik on –16 °C kuni –22 °C). 
Pärast väljalülitamist või pikemat toitevarustuse katkestust 
taaskäivitub seade eelnevalt määratletud temperatuuri sättega. 

• REŽIIMINUPP MODE  
Režiiminupuga Mode saab reguleerida külmiku ja sügavkülmiku 
temperatuure. 
Külmiku temperatuuri reguleerimine 
Külmiku temperatuuri kohandamiseks vajutage režiiminuppu 
Mode üks kord. Kasutage soovitud temperatuuri taseme seadista-
miseks nooli 7 ja 8. 
Tase 1 vastab kõige madalama temperatuuri sättele ja tase 7 
kõige kõrgema temperatuuri sättele. 
Tehnoloogiaga Total No Frost seadme puhul kuvatakse pärast 
taset 1 energiasäästufunktsiooni Holiday sümbolit „H“. 
Sügavkülmiku temperatuuri reguleerimine 
Sügavkülmiku temperatuuri kohandamiseks vajutage režiiminuppu 
Mode kaks korda. –16 °C on kõige kõrgem säte ja –22 °C kõige 
madalam säte; soovitud temperatuuri tase seadistatakse selle valimisest 
kolme sekundi möödudes. Külmiku ja sügavkülmiku temperatuure 
seadistatakse samaaegselt: kui tõstate/langetate külmiku temperatuuri 
vähemalt kahe kraadi ulatuses, muudetakse sügavkülmiku temperatuuri 
automaatselt vastava väärtuse võrra. Temperatuuri ei kohandata 
automaatselt siis, kui temperatuuri muutus on väiksem kui kaks kraadi. 

• ÖKOFUNKTSIOON ECO  /  
Selle funktsiooni aktiveerimisel optimeeritakse seadme energiatõ-
husust ning automaatselt seadistatakse madalaima energiatar-
bega ideaalne temperatuur, mis tagab toiduainete säilivuse. 

Temperatuuri reguleerimine Külmkapi sisse-/väljalülitamine 
(digitaalse välise kasutajaliidese ja WiFi-režiimiga mudelite korral) 

Temperatuuri reguleerimine 

Illustratsioon 12 
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Ökofunktsiooni Eco väljalülitamiseks vajutage uuesti vastavat nuppu. 
WiFi-režiimi kasutamisel: kasutage selle funktsiooni aktiveerimi-
seks/inaktiveerimiseks rakenduses nuppu „Ökorežiim Eco“. 

• WiFi-REŽIIM  /  
Kui soovite külmkappi kasutada WiFi-režiimis, lülitage seade sisse ja 
oodake, kuni pöördloendus jõuab algnäidust t9 lõppnäiduni t1. 
Seejärel vajutage nuppu „Simply-fi“, kuni kuvatakse WiFi-ühenduse 
sümbol, mis hakkab vilkuma ühesekundilise intervalliga. Pärast seda 
kuvatakse näidikule „rr“. Kui WiFi-ühendust seadmega ei looda viie 
minuti jooksul, lülitub WiFi-ühenduse sümbol välja. 
Peate vajutama uuesti nuppu „Simply-fi“, et sümbol taas 
valgustuks. Sümbol hakkab vilkuma ühesekundilise intervalliga 
ning näidikule kuvatakse „rr“. 

Pärast ruuteriga ühenduse loomist jääb WiFi-ühenduse sümbol 
valgustunuks. Kui ühendus ruuteriga puudub, jätkub WiFi-
ühenduse sümboli vilkumine: see lülitub kolmeks sekundiks sisse 
ja seejärel üheks sekundiks välja. 
Lähtestamine 
Seadmega WiFi-ühenduse puudumise, ruuteri vahetamise või klien-
diteeninduse sekkumise korral võib vajalik olla seadme lähtestamine. 
Lähtestamisel taaskäivitatakse WiFi-ühenduse loomise protsess. 
WiFi-ühenduse loomise protsessi taaskäivitamiseks hoidke nuppu 
„Simply-fi“ viis sekundit all, kuni näidikule kuvatakse „rr“. WiFi-
ühenduse lähtestamisel hakkab WiFi-ühenduse sümbol 
ühesekundilise intervalliga vilkuma. Kui pärast lähtestamist ei 
looda viie minuti jooksul WiFi-ühendust seadmega, lülitub WiFi-
ühenduse sümbol välja. 
Peate vajutama uuesti nuppu „Simply-fi“, et sümbol taas 
valgustuks. Sümbol hakkab vilkuma ühesekundilise intervalliga 
ning näidikule kuvatakse „rr“. 
Seadme näidikul osutatud sätteid saab muuta veebirakendusest 
või seadme juhtpaneelilt; seade talletab viimased muudatused 
nende tegemise ajalises järjestuses. 

• KIIRKÜLMUTUSFUNKTSIOON SUPER FREEZING  /  
Kui vajalik on suures koguses toiduainete külmutamine, on 
soovitatav lülitada sisse kiirkülmutusfunktsioon Super Freezing. 
Funktsiooni aktiveerimiseks vajutage kiirkülmutusfunktsiooni 
nuppu Super Freezing. Mudelist olenevalt aktiveeritakse see 
funktsioon 26–34 tunniks. Funktsioon inaktiveeritakse 
automaatselt; alternatiivina võite selle välja lülitamiseks vajutada 
uuesti kiirkülmutusfunktsiooni nuppu Super Freezing. 
WiFi-režiimi kasutamisel: kasutage selle funktsiooni aktiveerimi-
seks/inaktiveerimiseks rakenduses nuppu „Super Freezing“. 

• JOOKIDE JAHUTUSFUNKTSIOON SMART COOL  /  
Jookide kiireks jahutamiseks pange need sügavkülmiku 
kambrisse ja vajutage funktsiooni sisse lülitamiseks jookide 
jahutusfunktsiooni nuppu smart cool. 
Aktiveeritakse 30-minutiline pöördloendus ja selle möödudes 
kostab 15-sekundiline helisignaal, mis annab märku sellest, et 
joogid on saavutanud ideaalse serveerimistemperatuuri. 
Funktsiooni välja lülitamiseks vajutage uuesti vastavat nuppu. 
WiFi-režiimi kasutamisel: kasutage selle funktsiooni aktiveerimi-
seks/inaktiveerimiseks rakenduses nuppu „Smart Cool“. Tõuketeatis 
annab teile teada, kui joogid on saavutanud serveerimistemperatuuri. 
• ENERGIASÄÄSTUFUNKTSIOON HOLIDAY  

(ÜKSNES TEHNOLOOGIAGA TOTAL NO FROST MUDELID) 
Kui te ei kavatse külmikut pikemal ajaperioodil kasutada, võite 
lülitada sisse energiasäästufunktsiooni Holiday. 
Selle funktsiooni aktiveerimisel lülitatakse külmiku kamber välja, kuid 
sügavkülmiku kambris hoitakse alal seadistatud temperatuuri. Enne 
selle funktsiooni sisse lülitamist võtke toiduained külmiku kambrist 
välja. Funktsiooni aktiveerimist puudutavate suunistega tutvumiseks 
vaadake režiiminuppu Mode käsitlevat osa. Funktsiooni inaktiveeri-
miseks lähtestage külmiku temperatuur. 
WiFi-režiimi kasutamisel: juhusliku aktiveerimise välistamiseks 
ei saa energiasäästufunktsiooni Holiday rakendusest seadistada, 
sest sellega võiks kaasneda toiduainete riknemine. 
Küll aga saate funktsiooni rakendusest välja lülitada, kui vajutate 
nuppu „Fresh Back“ (Külmiku kambri sisselülitamine): sel juhul 
saavutab külmkapp 24 tunni jooksul ökorežiimile ECO kohalduva 
temperatuuri ja on teie koju jõudes kasutamiseks valmis. 

• LUKUSTUSFUNKTSIOON 
Vajutage lukustusfunktsiooni aktiveerimiseks samaaegselt nuppe 12 
ja 13. Funktsiooni sisse lülitamisel ei ole seadme sätteid võimalik 
muuta. Lukustusfunktsiooni inaktiveerimiseks vajutage uuesti 
samaaegselt nuppe 12 ja 13. Kui lukustusfunktsioon on aktiveeritud, 
kuvatakse mõne nupu vajutamisel näidikule kirje „LO“. 
WiFi-režiimi kasutamisel: kasutage selle funktsiooni 
aktiveerimiseks/inaktiveerimiseks rakenduses nuppu „Display 
Lock“ (Näidiku lukustus). 

• KÜLMIKU UKSE HELISIGNAAL 
Kui külmiku uks on olnud kauem kui minuti lahti, genereerib 
seade helisignaali. Vajutage helisignaali vaigistamiseks 
režiiminuppu MODE. 
WiFi-režiimi kasutamisel: rakenduses annab helisignaalist 
märku vastav tõuketeatis. 

• MODEMI SEADISTUS 
Veenduge tootja avaldatud kasutusjuhendis välja toodud suuniste 
kohaselt, et modemi sätted ühtivad allpool osutatutega; vastasel 
juhul võib signaal puududa. 

Parameeter Spetsifikatsioon 

Sagedus 2402–2480 MHz 

Modulatsioon 

Ühilduvus standardiga 802.11b: 

DSSS (CCK-11. CCK-5.5, DQPSK-2 
ja DBPSK-1) 
Ühilduvus standardiga 802.11g: 
OFDM (vaikimisi) 

Kanali intervallid 5 MHz 

Kanalid 1–14 

Edastuskiirus 

(õhus) 
1–11 Mbps standardi 802.11b korral 
6–54 Mbps standardi 802.11 g korral 

Vastuvõtutundlikkus Üldjuhul –83 dBm 

Väljundtase 

(1. klass) 
0 dBm kuni +12 dBm  
(tarkvaras konfigureeritav) 

 

 

CANDY SIMPLY-FI 

Avage rakenduse Simply-fi kasutamist võimaldava 

seadme ühendamist ja rakenduse kõiki 
kasutusvõimalusi puudutava üksikasjaliku teabega 
tutvumiseks veebileht http://www.candysimplyfi.com 

või spetsiaalne rakenduse Simply-fi klienditoe 

veebileht http://simplyfiservice.candy-hoover.com. 

 

Sellise mudeli korral ei lülita ükski kasutajaliidese nupp seadet 
sisse ega välja. Külmkappi saab sisse/välja lülitada üksnes pistiku 
vooluvõrku ühendamise või sellest lahutamisega. 

 

1.1 NUPPUDE KASUTAMINE 

A.Külmiku kambri temperatuuri reguleerimine 
B.Sügavkülmiku kambri temperatuuri reguleerimine 

1.2 VALGUSDIOODNÄIDIK 

1.Külmiku kambri temperatuur 
2.Sügavkülmiku kambri temperatuur 
3.Kiirkülmutusrežiim Super Freezing 

Külmkapi sisse-/väljalülitamine 
(valgusdioodiga välise kasutajaliidesega mudelite korral) 

 

Illustratsioon 13 

http://www.candysimplyfi.com/
http://simplyfiservice.candy-hoover.com/
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2.1 NÄIDIK 

2.1.1 Paneel valgustub külmiku kambri või sügavkülmiku kambri 
ukse avamisel kaheks minutiks. 
(Andur registreerib korraga ühe uksesignaali.) 

2.0 JUHTPANEELI KASUTAMINE JA 
SÄTETE VALIMINE 

a. Pärast toite sisselülitamist valgustuvad kõik juhtpaneeli 
elemendid kolmeks sekundiks ning seade käivitub viimati 
seadistatud režiimi ja temperatuuri sätetega. Paneel lukustatakse 
automaatselt viimasest nupuvajutusest 25 sekundi möödudes. 
Pärast paneeli lukustumist lülitub selle valgustus viimasest 
nupuvajutusest 30 sekundi möödudes automaatselt välja. 
b. Näidikul kuvatakse külmiku kambri ja sügavkülmiku kambri 
eelseadistatud temperatuure. 

2.1.2 Paneel valgustub mis tahes nupu vajutamisel ja valgustus 
lülitub välja viimase toimingu tegemisest kahe minuti möödudes. 

2.1.3 Näidik külmkapi tavapärase kasutuse korral  
Külmiku kambri temperatuuri näit: kuvatud on hetkel seadistatud 
sättele vastav temperatuur. Sügavkülmiku kambri temperatuuri 
näit: kuvatud on hetkel seadistatud sättele vastav temperatuur. 

3.0 NUPPUDE KASUTAMISE SUUNISED 

3.1 Külmiku kambri temperatuuri reguleerimine 

Kui vajutate külmiku temperatuuri seadistamiseks külmiku nuppu 
„Fridge“, hakkab vilkuma külmiku kambri temperatuuri säte. 
Nupu „Fridge“ järjestikusel vajutamisel valgustuvad temperatuuri 

sätted järgmises järjestuses: 2 °C, 3 °C, 4 °C, 5 °C, 6 °C ja 7 °C. 
Pärast sätte valimist vilgub see viis sekundit ja seejärel 
kinnitatakse valitud temperatuuri tase. 

3.2 Sügavkülmiku kambri temperatuuri reguleerimine 

Kui vajutate sügavkülmiku temperatuuri seadistamiseks sügavkül-
miku nuppu „Freezer“, hakkab vilkuma sügavkülmiku kambri tempe-
ratuuri säte. Nupu „Freezer“ järjestikusel vajutamisel valgustuvad 
temperatuuri sätted järgmises järjestuses: –14 °C, –16 °C, –18 °C, 
 –20 °C, –22 °C ja lumehelbe sümbol (kiirkülmutusfunktsioon Super 
Freezing). Pärast sätte valimist vilgub see viis sekundit ja seejärel 
kinnitatakse valitud temperatuuri tase. 

3.3 Kiirkülmutusfunktsioon Super Freezing 

Nagu on kirjeldatud punktis 3.2, vilgub pärast kiirkülmutusfunkt-
siooni Super Freezing valimist vastav valgusdiood viis sekundit ja 
seejärel lülitub seade kiirkülmutusrežiimi. 

Kui valite kiirkülmutusfunktsiooni Super Freezing, 
• kuid seadmes on pooleli sulatamisprotsess, lõpetatakse 

kõigepealt sulatamine ja seade lülitub kiirkülmutusrežiimi 
pärast seda. 

• Kui seadme viimase sulatamise ja kiirkülmutusfunktsiooni 
Super Freezing valimise vaheline ajaline intervall on pikem 
kui 12 tundi, käivitab seade enne kiirkülmutusrežiimi Super 
Freezing lülitumist sulatamisprotsessi. Vastasel juhul 
aktiveeritakse kiirkülmutusrežiim Super Freezing koheselt. 

Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing kasutamisele kohaldub alljärgnev. 

• Sügavkülmiku kambri temperatuur seadistatakse sättele –
25 °C ja seade järgib 

• sügavkülmiku kambri temperatuuri reguleerimisele kohalduvat 
algoritmi. 
Külmiku kambri või jahutuskambri puhul järgib seade vastavat 
temperatuuri reguleerimisele kohalduvat algoritmi. 

• Kui kiirkülmutusrežiimi Super Freezing kasutamisel peaks tekkima 
voolukatkestus, talletab seade kiirkülmutusfunktsiooni Super 
Freezing sätte ning toitevarustuse taastumisel ennistatakse kiirkül-
mutusrežiim Super Freezing ilma sulatamisprotsessi käivitamata. 

Kiirkülmutusrežiimi Super Freezing inaktiveerimisele kohaldub 
alljärgnev. 

• Vajutage mõne muu sätte valimiseks sügavkülmiku nuppu 
„Freezer“. 

• Kiirkülmutusrežiim Super Freezing inaktiveeritakse 
automaatselt selle sisse lülitamisest 26 tunni möödudes. 

Pärast kiirkülmutusrežiimi Super Freezing inaktiveerimist kohaldub 
alljärgnev. 
• Kui seade töötas kiirkülmutusrežiimis Super Freezing kauem 

kui kaks tundi, käivitatakse seadme sulatamisprotsess. 
• Vastasel juhul ennistatakse enne kiirkülmutusrežiimi Super 

Freezing valimist kasutusel olnud säte. 

 

• Toidu maitse, toitainete sisalduse ja värskuse tagamiseks on 
seda külmiku kambris soovitatav hoida alljärgneval 
illustratsioonil 14 osutatu kohaselt. Enne toiduainete külmkappi 
panemist pakendage need ristsaastumise vältimiseks 
alumiiniumfooliumisse, toidukilesse või sobivatesse kaanega 
suletavatesse anumatesse. 

 

Puu- ja köögiviljad 
• Puu- ja köögiviljade niiskuskao minimeerimiseks tuleb need 
pakendada näiteks toidukilesse või säilituskottidesse ning 
paigutada seejärel puu- ja köögiviljadele ette nähtud sektsiooni. 
See aitab vältida nende kiiret riknemist. 

Külmiku kamber 

 

Energiasääst on suurim, kui sahtlid, toidukast ja riiulid on 
külmkappi paigutatud; vaadake ülalolevat illustratsiooni. 

Jahutussektsioon 
(mitte kõigi mudelite korral) 

Allpool osutatud sektsioonis on soovitatav säilitada liha, kala ja linnuliha; 
ärge hoidke siin puu- ja köögivilju, sest need võiksid külmuda. 

 

TOIDUAINETE SÄILITAMINE 

Külmiku kamber 

TEHNOLOOGIAGA 
TOTAL NO FROST 

MUDEL 

Illustratsioon 15 

Illustratsioon 14 
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Kõige külmema sektsiooni temperatuuri indikaator 
(mitte kõigi mudelite korral) 

Mõned mudelid on varustatud külmiku kambri kõige külmema 
sektsiooni temperatuuri indikaatoriga, mis võimaldab kontrollida 
selle keskmist temperatuuri. 
Külmiku kõige külmemat sektsiooni tähistab allolev sümbol 
(illustratsioon 16). 

 
Kontrollige, kas temperatuuri indikaatoril on selgelt näha kirje 
„OK“ (illustratsioon 17). 
Kirje „OK“ puudumisel on sektsiooni temperatuur liiga kõrge. 
Sel juhul reguleerige temperatuur madalamale sättele ja oodake 
umbes 10 tundi. Kontrollige indikaatorit uuesti; vajadusel 
reguleerige sätet veel kord. 

 

MÄRKUS 
Indikaatoril ei pruugi kirje „OK“ näha olla, kui külmikusse 
on pandud palju toiduaineid või kui külmiku ust on sageli 
avatud. Oodake enne nupu kõrgemale sättele keeramist 
vähemalt 10 tundi. 

Paigutage erinevad toiduained kambritesse alljärgnevas tabelis 
osutatu kohaselt. 

Külmkapi kambrid Toidu liik või toiduainete kategooria 

Külmiku kambri 
uksesahtel või 
ukseriiulid 

• Hoidke siin looduslikke säilitusaineid 
sisaldavaid toiduaineid, näiteks moose, 
mahla, jooke ja maitseaineid. 

• Ärge hoidke siin kiiresti riknevaid toiduaineid. 

Puu- ja 
köögiviljasahtel 
(salatisahtel) 

• Puuviljad, maitsetaimed ja köögiviljad 
tuleks paigutada puu- ja 
köögiviljasahtlisse. 

• Külmikus ei tohiks hoida banaane, 
sibulaid, kartuleid ega küüslauku. 

Keskmine külmiku riiul • Hoidke siin piimatooteid ja mune. 

Ülemine külmiku riiul 
• Hoidke siin toiduaineid, mis ei vaja 

kuumtöötlemist (näiteks valmistoite, 
kulinaarialeti lihatooteid ja ülejääke). 

Sügavkülmiku 
sahtlid/riiul 

• Hoidke siin pikaajaliseks säilitamiseks 
mõeldud toiduaineid. 

• Alumine sahtel on mõeldud toore liha, 
linnuliha ja kala säilitamiseks. 

• Keskmine sahtel on mõeldud külmutatud 
köögiviljade ja friikartulite säilitamiseks. 

• Ülemine riiul on mõeldud jäätise, 
külmutatud puuviljade ja külmutatud 
pagaritoodete säilitamiseks. 

 
Külmutatud toiduaineid võib sümboliga  tähistatud 
sügavkülmiku kambris umbes kuu aega säilitada. 
Lähtuge toiduainete sümboliga  tähistatud sügavkülmiku 
kambris hoiundamisel alljärgnevast tabelist. 
Toiduaineid saab külmutada vaid kambris, mis on tähistatud 

sümboliga . 

 

 
Paigutage toiduained riiulitele ühtlaselt, et tagatud oleks nõuete-
kohane õhuringlus ja toiduainete jahutamine. 
• Jälgige, et toiduained ei oleks külmkapi kambri tagumise 
seina vastas. 
• Ärge pange külmikusse sooja toitu, sest see võiks põhjustada 
seal juba olevate toiduainete riknemist ja suurendaks energiatarvet. 
• Enne toiduainete külmikusse panemist eemaldage neilt ümbrised. 
• Ärge kasutage nõusid ega muid anumaid, mida ei ole 
eelnevalt pestud. 
• Jälgige, et toiduained ei blokeeriks külma õhu ventilatsiooniavasid. 
• Nõuetekohase õhuringluse tagamiseks ärge katke puu- ja 
köögiviljasahtli klaasriiulit. 
• Ärge hoidke sügavkülmiku kambris pudeleid, sest need 
võivad külmumisel lõhkeda. 
• Pikaajalise voolukatkestuse korral hoiduge külmkapi uste 
avamisest, et toiduained püsiksid võimalikult kaua külmana. 
• Seadme kuuma ja niiskesse kohta paigaldamise, külmkapi 
ukse sagedase avamise ning külmkapis suures koguses 
köögiviljade hoidmisega võib kaasneda kondensatsiooni teke, 
mis võiks mõjutada seadme jõudlust. 
• Seadme liigse energiatarbimise vältimiseks on soovitatav 
hoiduda külmkapi uste sagedasest või pikaajalisest avamisest. 
• Külmiku kambri temperatuur on soovitatav seadistada sättele 
4 °C ja sügavkülmiku kambri oma võimaluse korral sättele –18 °C. 
• Enamike toiduainete puhul pikendab külmiku kambri madalam 
temperatuur toiduainete säilivusaega. Mõned toiduained (näiteks 
värsked puu- ja köögiviljad) võivad aga madalamatel temperatuu-
ridel kahjustuda, mistõttu on neid soovitatav hoida puu- ja köögi-
viljasahtlis, kui seade on sellega varustatud. Puu- ja köögivilja-
sahtli puudumisel seadistage termostaat keskmisele sättele. 
• Külmutatud toiduainete puhul pöörake tähelepanu pakendile 
märgitud säilitusajale. Säilitusajad kohalduvad siis, kui kambrile on 
seadistatud vastav referentstemperatuur (ühe tärniga kambris –
6 °C, kahe tärniga kambris –12 °C, kolme tärniga kambris –18 °C). 

 

• Külmutatavad toiduained peavad olema värsked. 

• Sügavkülmikusse korraga väikeste toidukoguste paigutamisel 
külmuvad need kiiremini. Ärge ületage andmesildil osutatud 
maksimaalset toiduainete kogust. 

• Hoiduge toiduainete külmutamisel sügavkülmiku ukse avamisest. 

• Toiduained peavad olema õhukindlalt pakendatud. 

• Hoidke külmutatavaid toiduaineid juba külmutatud 
toiduainetest eraldi. 

• Külmutuskottide ja pakendite märgistamine hõlbustab 
külmutatud toiduainetest ülevaate saamist. 

• Sulatatud toiduaineid tuleks koheselt tarbida. Ärge külmutage 
sulanud toiduaineid uuesti. 

MÄRKUS 
SEADISTUSNUPUGA MUDELID 
Üldjuhul ei ole termostaadi nupu reguleerimine vajalik. Kui 
täheldate, et külmiku kamber jahutab toiduaineid 
ülemääraselt, keerake termostaadi nuppu ettevaatlikult 
asendi „0“ suunas (illustratsioon 18). 
Kui toiduained on külmunud, keerake nupp tagasi 
tavapärasesse asendisse. 

Sügavkülmiku kamber 

Praktilised soovitused 

TOIDUAINETE KÜLMUTAMINE 
 

2–3 KUUD 

4–6 KUUD 

6–8 KUUD 

10–12 KUUD 

Illustratsioon 16 

Illustratsioon 17 
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• KASUTAJALIIDESEGA MUDELID 
Vaadake külmkapi sisse-/väljalülitamist käsitlevat osa. 
Tehnoloogiaga NO FROST sügavkülmiku kambriga mudeli korral 
aktiveerige 8 tundi enne toiduainete sügavkülmiku kambrisse 
paigutamist kiirkülmutusfunktsioon SUPER FREEZING. 
Muude mudelite puhul lülitage kiirkülmutusfunktsioon SUPER 
FREEZING sisse toiduainete sügavkülmiku kambrisse paigutamisel. 

 

 

Tavapärase talitluse korral sulatatakse külmkappi automaatselt. 
Seadme konstruktsioonist lähtuvalt ei ole tagaseinal olevate 
veepiiskade ega tekkinud härmatise eemaldamine üldjuhul vajalik. 
Vesi valgub seadme tagumises osas oleva väljavooluava kaudu 
kambrist välja ja aurustub kompressorist kiirguva soojuse mõjul. 

• Jälgige nõuetekohaseks vee külmiku kambrist eemaldamiseks, 
et äravoolutoru (illustratsioon 19) oleks puhas. 

 

 

Kui sügavkülmiku kambris olev härmatise kiht on paksem kui 
3 mm, on seadme energiatarbe suurenemise vältimiseks 
soovitatav sügavkülmiku kambri sulatamine. 

1) Nupuga mudelid 
Keerake nupp asendisse „0“ (illustratsioon 20). 

 

Kasutajaliidesega mudelid 
Järgige seadme välja lülitamiseks osas „Külmkapi sisse-
/väljalülitamine“ sisalduvaid suuniseid. 
2) Lahutage toitekaabel. 
3) Võtke sügavkülmikust välja külmutatud toiduaineid ja 
paigutage need jahedasse kohta. 
4) Sulamisprotsessi kiirendamiseks jätke sügavkülmiku uks lahti. 
5) Kõrvaldage seadme põhja kogunev vesi. 
6) Kuivatage sügavkülmik. 
7) Ühendage toitekaabel ja keerake termostaadi nupp 
soovitud asendisse. 
8) Oodake veidi ja paigutage külmutatud toiduained sügav-
külmiku kambrisse tagasi. 

HOIATUS! 
Mitte mingil juhul ei tohi sulamisprotsessi kiirendamiseks kasutada 
lahtist tuld või elektriseadmeid (näiteks küttekehi, aurupuhastit, 
küünlaid, õlilampi jms). 
Kogunenud härmatise või jää eemaldamisel ei tohi seda seadmelt 
noa või mõne muu terava esemega maha kraapida. Teravad 
vahendid võiksid kahjustada külmutusagensi kontuuri, mille 
lekkimine võiks põhjustada tulekahju või silmavigastusi. 

 

Seadme sulatamine on automaatne. 

 

 

Lambipirni vahetamine 
Lambipirni vahetamiseks keerake termostaadi nupp asendisse „0“ 
ja lahutage toitekaabel. Eemaldage kaitsekate (illustratsioon 14) 
ja asendage lambipirn sellisega, mille võimsusparameetrid on 
kooskõlas kaitsekattel osutatuga (illustratsioon 21). 

 

HOIATUS! 
• Külmikuga kaasasolev lambipirn on eriotstarbeline elektripirn, 
mis on ette nähtud kasutamiseks üksnes asjaomases seadmes. 
Seda eriotstarbelist elektripirni ei saa kasutada muudes lampides. 
• Ärge puudutage lambipirni, mis on pikemat aega 
põlenud, sest see võib olla väga kuum. 

Valgusdioodiga valgusti (kui mudel on sellega varustatud) 
Kui seadmes on valgusdioodiga valgusti, võtke selle 
asendamiseks ühendust tehnilise toega. 
Traditsiooniliste lambipirnidega võrreldes on valgusdioodiga 
valgusti kasutusiga pikem ning see on ka keskkonnahoidlikum. 

 

MÄRKUS 
• Enne puhastustoimingute tegemist eemaldage külmkapi 
pistik elektrilöögi ohu minimeerimiseks pistikupesast. 
• Ärge valage vett külmkapi välispinnale ega selle 
sisemusse. Selle juhise eiramisega võiksid kaasneda 
oksüdatsioon ja elektriisolatsiooni kahjustumine. 

OLULINE! 
Sisepindade ja plastosade mõranemise vältimiseks on 
soovitatav järgida alljärgnevaid suuniseid. 
• Kõrvaldage plastkomponentidelt neile kogunenud toiduõli jäägid. 
• Kasutage sisemiste osade, tihendite ning välispindade puhasta-
miseks riidelappi, mida on niisutatud sooja vee ja söögisooda la-
huse või neutraalse seebiga. Ärge kasutage lahusteid, ammoniaaki, 
valgendit ega abrasiivseid puhastusvahendeid. 
• Eemaldage külmkapist ja ukselt tarvikud (näiteks riiulid). 
Peske neid kuuma seebiveega. Loputage ja kuivatage korralikult. 
• Seadme tagaküljele koguneb aja jooksul tolmu. Eemaldage see 
pärast külmkapi välja lülitamist ja seadme pistiku pistikupesast 
lahutamist tolmuimejaga. See aitab tõsta seadme energiatõhusust. 

 

Optimaalse energiasäästu tagamiseks on soovitatav järgida 
alljärgnevaid suuniseid. 
• Seadet ei tohi paigaldada soojusallikate lähedusse ega kohta, 
kus see puutuks kokku otsese päikesevalgusega. Seadme 
kasutuskohas peab olema tagatud korralik ventilatsioon. 
• Hoiduge külmikusse kuuma toidu panemisest – sellega 
kaasneks seadme sisetemperatuuri tõus, mis tingiks 
kompressori tarbetu pidevkäituse. 
• Nõuetekohase õhuringluse tagamiseks ärge pange 
külmikusse ülemäärases koguses toiduaineid. 
• Sulatage seadet, kui sellesse on kogunenud jääd – see 
aitab tagada külmutusfunktsiooni nõuetekohasust (vaadake 
sulatamist käsitlevat osa). 
• Voolukatkestuse korral on soovitatav külmiku ust mitte avada. 

SULATAMINE 
 

Külmiku kambri sulatamine 

Sügavkülmiku kambri sulatamine 
(tehnoloogiata NO-FROST staatilise jahutussüsteemiga mudelid) 

Sügavkülmiku kambri sulatamine 
(tehnoloogiaga NO-FROST mudelid) 

HOOLDUS JA PUHASTAMINE 
 

Valgusti (oleneb mudelist) 

Puhastamine 
 

ENERGIA SÄÄSTMINE 
 

Illustratsioon 18 

Illustratsioon 19 

Illustratsioon 20 

Illustratsioon 21 
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• Avage seadme ust võimalikult harva ja ärge jätke seda 
vajalikust kauemaks lahti. 
• Hoiduge termostaadi liiga madalale sättele seadistamisest. 
• Eemaldage seadme tagaküljele kogunenud tolm (vaadake 
puhastamist käsitlevat osa). 
• Tehnoloogiaga Total No Frost (uksel oleva näidikuga) mudeli 
puhul: eemaldage sügavkülmiku kambrist kõik säilituskastid. 
• Tehnoloogiaga Total No Frost (külmiku sisemise 
kasutajaliidese ja sügavkülmiku nupuga) mudeli puhul: 
eemaldage sügavkülmiku kambrist säilituskastid, kuid jätke 
alumine sahtel ette nähtud kohale. 
• Tehnoloogiaga Frost Free mudeli puhul: eemaldage 
sügavkülmiku kambrist säilituskastid, kuid jätke alumine 
sahtel ette nähtud kohale. 
• Staatilise jahutussüsteemiga mudeli puhul: eemaldage 
sügavkülmiku kambrist kõik sahtlid. 

 

Sisse lülitatud külmkapist kostuvad mõned tavapärased helid, 
mille hulka kuuluvad järgmised. 
• SURISEV HELI tuleneb käivitunud kompressorist. 

• KOHISEV, SAHISEV ja SISISEV HELI on tingitud torustikus 
voolavast külmutusagensist. 

• TIKSUV ja KLÕPSATAV HELI tuleneb kompressori seiskumisest. 

Vibratsioonimüra aitavad vähendada alljärgnevad meetmed. 

• Nivelleerimata seade: reguleerige seadme nivelleerimiseks jalgu. 

• Omavahel kokku puutuvad anumad: jälgige, et anumad, 
klaaspurgid ja pudelid ei puutuks üksteisega kokku. 

• Külmkapi läheduses olevad esemed või seadmed: 
paigaldage külmkapp mööblist või muudest elektriseadmetest 
küllaldasele vahekaugusele. 

• Vibreerivad sahtlid, riiulid ja säilituskastid: veenduge, et 
seadmes kasutatavad tarvikud on nõuetekohaselt paigutatud. 

MÄRKUS 
Külmutusagensist tulenevad helid kostavad ka siis, kui 
kompressor ei tööta; see on normaalne ega viita talitlushäirele. 
Seadmest kostuvad klõpsatused on normaalsed ja tulenevad 
erinevate materjalide paisumisest. 

 

Seadme uste poolsust saab vastavalt vajadusele uste paremale 
või vasakule avanemiseks muuta. 

MÄRKUS 
• Uste poolsust võib muuta vaid asjaomase 
kvalifikatsiooniga tehnik. 
• Garantii ei kata uste poolsuse muutmist. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SEADME MÜRA VÄHENDAMINE 
 

UKSE POOLSUSE MUUTMINE 
(MEHAANILINE) 

UKSE POOLSUSE MUUTMINE 
(ELEKTROONILINE) 

 

1 tund 

Keerake 
lahti 
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Kui te ei kavatse seadet pikemal ajaperioodil kasutada, järgige 
alljärgnevaid suuniseid. 
1) Lülitage seade välja (vaadake külmkapi kasutamist puudutavat osa). 
2) Lahutage pistik või kaitseseadis. 
3) Puhastage seade. 
4) Jätke külmkapi uksed lahti. 

 

SEADME PIKAAJALINE 
MITTEKASUTAMINE 
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Sisemise valgusti lambipirn ei sütti. • Lambipirn on läbi põlenud. • Asendage lambipirn (vaadake valgustit 
käsitlevat osa). 

• Külmkapi toitevarustus puudub. • Toitekaabel ei ole nõuetekohaselt ühendatud. 
• Kontrollige, kas seade on välja lülitatud (vaa-
dake temperatuuri reguleerimist käsitlevat osa). 
• Veenduge, et tegemist ei ole 
voolukatkestusega. 

• Ukselüliti on blokeeritud. • Kontrollige, kas ukselüliti on funktsionaalne. 

Külmiku ja sügavkülmiku 
temperatuur ei ole piisavalt madal. 

• Külmkapi uksed ei ole suletud. • Veenduge, et uksed on korralikult suletud, 
ja kontrollige, kas tihendid on hermeetilised. 

• Uksi avatakse liiga sageli. • Hoiduge mõnda aega uste tarbetust 
avamisest. 

• Temperatuur ei ole sobivalt seadistatud. • Kontrollige nupu asendit või temperatuuri 
sätet ja võimalusel seadistage madalam 
temperatuuri tase (vaadake temperatuuri 
reguleerimist käsitlevat osa). 

• Külmikusse või sügavkülmikusse on 
pandud liiga palju toiduaineid. 

• Oodake, kuni külmiku või sügavkülmiku 
temperatuur on stabiliseerunud. 

• Ümbritseva õhu temperatuur on liiga 
madal. 

• Kontrollige, kas ümbritseva õhu 
temperatuur vastab andmesildil osutatule 
(vaadake paigaldamist käsitlevat osa). 

• Toitevarustus puudub. • Toitekaabel ei ole nõuetekohaselt ühendatud. 
• Kontrollige, kas seade on välja lülitatud (vaa-
dake temperatuuri reguleerimist käsitlevat osa). 
• Veenduge, et tegemist ei ole 
voolukatkestusega. 

• Seadme tagakülg on seinale liiga lähedal. • Nihutage seade seinast veidi kaugemale 
(vaadake paigaldamist käsitlevat osa). 

Külmkapis olevad toiduained 
külmuvad. 

• Temperatuur ei ole sobivalt seadistatud. • Kontrollige nupu asendit või temperatuuri 
sätet ja võimalusel tõstke temperatuuri taset 
(vaadake temperatuuri reguleerimist käsitlevat 
osa). 

• Toiduained on külmkapi tagaseina 
vastas. 

• Paigutage toiduained külmkapi tagaseinast 
eemale. 

• Korraga ülemäärases koguses värske 
toidu külmutamine langetab külmkapi 
temperatuuri. 

• Ärge ületage külmutamisele kohalduvat 
maksimaalset toiduainete kogust (vaadake 
külmutamist käsitlevat osa). 

Külmiku kambri põhi on märg või on 
seal veepiisad. 

• Tehnoloogiaga NoFrost mudeli korral 

võib äravoolutoru ummistunud olla. 

• Puhastage äravoolutoru vatitiku või muu 
sarnase vahendiga, et vesi saaks kambrist 
välja voolata. 

Külmkapi tagaseinal on veepiiskasid 
või vett. 

• See kuulub külmkapi tavapärase talitluse 
juurde. 

• Tegemist ei ole talitlushäirega (vaadake 
sulatamist käsitlevat osa). 

Puu- ja köögiviljasahtlis on vett. • Õhuringlus ei vasta nõuetele. • Veenduge, et klaasriiulil ei oleks õhuringlust 
takistavaid toiduaineid või anumaid. 

 • Sahtlisse on pandud niisked köögi- ja 
puuviljad. 

• Pakendage puu- ja köögiviljad toidukilesse, 
säilituskottidesse või sobivatesse anumatesse. 

Külmkapi mootor töötab pidevalt. • Külmkapi uksed ei ole suletud. • Veenduge, et uksed on korralikult suletud, 
ja kontrollige, kas tihendid on hermeetilised. 

• Uksi avatakse liiga sageli. • Hoiduge mõnda aega uste tarbetust avamisest. 

• Ümbritseva õhu temperatuur on väga 
kõrge. 

• Kontrollige, kas ümbritseva õhu 
temperatuur vastab andmesildil välja toodud 
spetsifikatsioonidele (vaadake paigaldamist 
käsitlevat osa). 
• Keerake termostaadi nupp madalamale 
sättele või kasutage temperatuuri taseme 
muutmiseks näidikut. 

• Härmatise kiht on paksem kui 3 mm. • Sulatage külmikut (vaadake sulatamist 
käsitlevat osa). 

Mõningate väliste osade temperatuur 
on kõrge. 

• Seadmesse on integreeritud 
kondensaadi äravoolutoru. 

• See on normaalne: kõrged temperatuurid 
aitavad vältida teatavates osades 
kondensatsiooni teket. 

Külmutatud toiduained sulavad. • Ümbritseva õhu temperatuur ei jää seadme 
kliimaklassile kohalduvasse vahemikku. 
Kompressor käivitub harva. 

• Paigutage seade soojemasse kohta või 
kütke asjaomast ruumi. 

• Sügavkülmiku uks ei ole suletud. • Veenduge, et uks on korralikult suletud, ja 
kontrollige, kas tihend on hermeetiline. 

Seadme välispinnal on kondensaat. • Seadme kasutuskeskkond on liiga niiske. • Paigutage seade väiksema 
niiskustasemega kohta. 

PROBLEEM PÕHJUS KORRIGEERIV MEEDE 

VEAOTSING 
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KUI ÜLALTOODUD SUUNISED EI KÕRVALDA PROBLEEMI, VÕTKE ÜHENDUST TEENINDUSKESKUSEGA, ANDKE ÜLEVAADE 
TEKKINUD TÕRKEST JA JAGAGE ALLJÄRGNEVAID KÜLMIKU KAMBRI SISEKÜLJEL OLEVAL ANDMESILDIL TÄPSUSTATUD 
ANDMEID. 

• Seadme mudel 
• Seerianumber 

 

Valgusallikaid (valgusdioode) võib vahetada vaid 
kvalifitseeritud spetsialist. 

Seadme valgusallika energiatõhususe klass on „G“. 

GARANTII 
Minimaalne garantii on: Euroopa Liidu riikides kaks aastat, Türgis kolm aastat, 
Ühendkuningriigis üks aasta, Venemaal üks aasta, Rootsis kolm aastat, Serbias kaks aastat, 
Norras viis aastat, Marokos üks aasta, Alžeerias kuus kuud ning Tuneesias ei ole garantii 
andmine seaduse alusel nõutav. 

VARUOSADE SAADAVUS 
Termostaadid, temperatuuriandurid, trükkplaadid ja valgusallikad on saadaval vähemalt seitse 
aastat pärast mudeli viimase seadme turustamist. 
Ukse käepidemed, uksehinged, alused ja sahtlid on saadaval vähemalt seitse aastat ning 
uksetihendid vähemalt kümme aastat pärast mudeli viimase seadme turustamist. 

Toodet puudutava lisateabe saamiseks avage veebileht https://eprel.ec.europa.eu/ või skannige 
toote energiamärgisel olev QR-kood. 
Tehnilise toega ühendust võtmiseks avage veebileht https://corporate.haier-europe.com/en/. 
Seejärel valige asjaomane tootemark ja riik. Teid suunatakse konkreetsele veebilehele, kust 
leiate telefoninumbri ja vormi tehnilise toega ühendust võtmiseks. 

https://eprel.ec.europa.eu/
https://corporate.haier-europe.com/en/



